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Carta de fecha 6 de noviembre de 1987 diriqida al Secretario General L9or 
el Representante Permanente de Turda ante las Incfones Unfdas 

Tengo el honor de trmmmitirle una carta de fecha 6 de noviembre de 1987 del 
Sr. &er Rozay, repmeentante de la Repbblfca Turca de Chipre Septentrional (vbse 
el anexo). 

Agradeceria que la preeente oarta y su anexo ae distribuyeran como docuaento 
de 1s Aeamblea Genecal, en relación con el tema 46 del programar y del Consejo de 
segurídad. 

(Firmado) Ilter 3$R&HEH 
mba jador 

Representante Permanente 

97-28196 67249 / . . . 
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Carta de fecha 6 de nowiembre ds 1987 dirigida al 
Gecretirio General por el Sr. ber Karey 

Tengo el honor de adjuntar al texto de un telegraam que le ha dirigid6 el 
Sr. Hakki Atun, Presidente de la Aeaxblea fagi6lativa de la Rapública mmca de 
Chipre Septentrional, con el que le tranruite el texto de una teomlucib, conjunta 
aprobada unánirnnte el 30 de octubre de 1987 por la mamblea Isgixlativa. 

Agradecerfa que el telegrmx y su anexo ~8 diatribuyeran COID docunento de 
la Asablea General, en relacibn con el tasa 46 de1 programar y del Conxejo de 
Seguridad. 

(Fbudo) ‘Ser KDxW 
lzepreoentante 

/... 
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Tsleq~anta de fecha 6 de noviembre de 1987 ditisído al 
Secretario General pal: el Sr. Hakki Atun 

Pata su inforaaaiih, tengo el honor de trasmitirle la resolucih conjunta 
aprobada unbnimamnte el 30 de octubre de 1987 por la Asamblea Legislativa de la 
Repúbliaa Turar de Chipre SeptanttionsP. 

Hakki Atun 
Presidente de la Asamblea 

Legielativa de la 
República Turca de Chipre 

Septentrional 

/ . . . 
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Resolucibn conjunta 

1. La República de Chipre se estableció en 1960 como Estado basado en la 
asociación de la poblacibn turcochipriota con la población grecochipriota. 

Este Estado de asaziacibn quedb destruido como resultado de la opresión, el 
terror y los ataques armados contra la poblacibn turcochipriota, perpetrados por 
1~ parte grecochipriota, que no querfa compartir la soberania con la población 
turcochipriota y que estaba procurando que los turcochipriotas quedaran bajo su 
dcminio, poniendo fin con ello a la independencia de la República de Chipre, puesto 
que se materializaria la anexión de Chipre a Grecia (enosia). 

2. El golpe de Estado del 15 de julio de 1974, dirigido desde Grecia, se 
llev¿ a cabo con miras a anexionar la isla a Grecia. Incluso Makarios, en el 
discurso que pronunció ante el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas el 19 de 
julio de 1974, calificb de invasora a Grecia. 

3. La operacibn de paz iniciada por Turquia el 20 de julio de 1974, en el 
ejercicio de sus derechos y obligaciones basados en tratados internacionales, fUe 

el resultado inevitable del golpe de Estado del 15 de julio de 1974. 

Esta operacl& de las fuerzas armadas turcas cortó el camino hacia la enosis, 
detuvo la efusión de sangre en la isla, evitb la aniquílacfbn total de la poblaci&n 
turcochipriota, proporcionó seguridad de vida a los turcochfpriotas, y llevó paz y 
tranquilidad a la isla. 

4. Precisamente a causa de las amargas experiencias del pasado, 1s 
protección eficaz por parte de Turquia 86 condición sine aua non. 

5. La poblacibn turcochipriota hó acogido siempre con buena voluntad y 
eapiritu constructivo los esfuersos del Secretario General de las Naciones Unidas 
encaminados a encontrar una soluci¿n negociada para la cuestibn de Chipre, dentro 
del marco de su misi&n de bueno6 oficios. En consonancia con esta actitud 
positiva, la parte turcochipriota ha reiterado en todas las ocasione5 su apoyo paf 

una solucibn basada en una República federal bizonal, bicomunal, no alineada e 
independiente fundada en la igualdad de la cwd tción politlca de las dos 
poblaciones, según ss prevh en los acuerdos dL alto nivel de 1977 y 1979, y ha 
aceptado el Proyecto de acuerdo tisico sobre Chipre de 29 de marzo de 1986, 
preparado por el Secretario General de las Naciones Unidas, acuerdo que preval dicha 
soluc í¿n . 

6. Rn dicho documento del Secretario General de las Naciones Unidas se preval 
asimismo que la cuestión de Chipre es un conjunto Integrado cuyos diferentes 
aspecto6 no se pueden tratar por separado. 

7. Con miras a encontrar una soluci¿n equitativa y duradera para esta 

cuestión, pedimos a la parte grecochipriota que acepte sin m8s demora el documento 
de facha 29 de marzo de 1986. 
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8. Doalarawm por la premente remoluoíbrr que una admínirtraeibr alegida 
6olannte pox los greaochipriotam y para la cual 0610 me puede elegir a 
greaoehípriotam, ouyum brganom legimlatívour ejeautívoe y judiutalem ami QOSD 
mu amtructura adrinimtratíva y mum fueroam de meguridad me Mngan únicamnte de 
grwmchipriotam, no tiene autorMu para reprsmentar a la poblaoi&r turcochipriota 
ni prra hablu OR 8~ -re. 

9. Químibr~m ínfdstir en que lam remoluuionee unilaterales e lnjumtam 
apmbadao en foro lom aualem la poblaafãn turwwhtpriota Iy) tenga igwlåcld 
de der8abom de w+&n y de tepressntaafón IY) aporta& ninguna oontribucibn 
pomitiva a la molwtbn de la cuemtibn, por el contrario, hardn qw la molucibn 
de diaha auemtí¿n remulte aún do dificil, aparte de que diaham remol~lonam, 
en todo uamo no mach obligatoriao para la poblaci6n turcochipriota. 

10. Bn tanto que Amamblea Lmgíslativa de la Repúbliw lUrca de Chipre 
Septentr9oaa1, inmtamoe 8 los BmtaQo Mi&roo de lar, Naciones Unidam a que no . 
den ning6n aridit6 a lom emfuernom de la parte grecoahipríota por utilizar a lam 
#aclonme flnMam coa foro para BU propaganda, y e que rechacen dichas eofuerros que 
inpedirin la realiswibn de la rimibn de buenos oficioe del Secretario General de 
lar Uauionem Unídam 0 aenoauabar6n mum remultadom. 


